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— Maga nem  ebbe az iskolá

ba járt?
— biz akkor még nem  volt 

meg. Jovo nyáron érettségiznek  
benne az elsők.

— Tulajdonképpen hány isko
la van a községben?

— Tulajdonképpen kettő. A z
az, két igazgatóság. De taní
tás tizenegy helyiilt. Ez az új 
épület, a „kettes számú”: g im 
názium  is.

— M ennyien vannak itt taná
rok?

— Velem együtt, úgy hu
szonötén.

— Van olyan kollégája, aki 
még tanította?

— A  Gerőcs-házaspár. Pfeif-
f er Györgyné. %

Friedrich Éva 1945. január 
elsején született. Minden bi
zonnyal „korelső” hát a jele
nünkkel épp egyidősek hu - '  
szónkét esztendős „sorványi- 
ban”. A  legelső s z a b a d  év
járat lányai-fiai között, a k ik 
ből idén szeptemberben kezdte 
pályáját a legfiatalabb (j’öis- 
kolát is végzett) magyar peda
gógus-évfolyam.

Friedrich Éva innét ment 
Szegedre, tanárképzőre. Bio
lógia-földrajz szakot járt, de 
mezőgazdasági, m űhely- s ház
tartási gyakorlati órákat is 
tart.

— M ennyi gyereknek?
— Kettőszáz naivan na k.
F e g y v e r n e k  községnek

tízezer lakosa van. A  helység 
hosszan elnyújtózik, ahol — 
egyik végén  — a három m il
lió forintos, községi eszközök
kel épült ú j iskola áll: ez az 
úgynevezett „telep”.

A  tantestület fiatal. Ez fo n 
tos.

— Szórakozás?
— Van éppen tv. És vannak  

könyvek.
— S például a tánc?
— Tudja, ez hogy’ van. A z  

ember már pedagógus . . .
— Mégis. Szegeden már egy

szer megszokta a várost.
— Színházbérletem  van Szol

nokra. M indig szombat estére 
szól.

— Mondjon még valamit Sze
gedről.

— Másodéves koromtól nép
köztársasági ösztöndíjas vol
tam.

— Most F egy vernékről. Pél
dául: változott-e a z ó t a  va
lami?

— Mondtam az iskolát. E z  
akkor nem  volt.

— M it tenne elsőnek, ha ma
gára bíznák a községet?

— Nem bízzák.
— De h a  . . .
— llá t út kell, és víz kell.
— Ezek tanácsi dolgok. Szólt 

erről már? Például, am ikor — 
gondolom  — fogadták, m int 
i f jú pedagógust.

— A  párttitkár fogadott.
—. A  tanács azóta se? És ak

kor se?

— K ik segítik?
— A  len jobb itteni: tsz, a Vö

rös Csillag. A  K lSZ-szerveze- 
tük patronálja a m iénket.

— Kérdeztem, hogy m i vál
tozott, mióta elment.

,— Igen. Nemcsak én mentem  
el tanulni innét. Sokan. Meg 
dolgozni is a városba. A kik  
visszajöttek, azok hazahozták 
megváltozott igényeiket.

— Mire például?
— Term ékeny szellem i tár- 

saséletre.
— És?
— Én egyelőre dolgozni, és

csak dolgozni szerelnék. Hogy 
mire van itt lehetőségem, s 
m ire lesz: nem ezen gondol
kodom még. M á s o k  lehető
ségein. M ert egyvalamit na
ponta látok, amit azelőtt so
hasem. A m i v o l t ,  csak nem  
vettem  észre. Nem figyeltem . Ha 
már nagyon úgy érezném, meg
szoktam  a várost: arra gondo
lok, a mit meglátnom csak most 
adatott, hogy a község túlvé- 
géről járok naponta dolgozni 
ide, a „telepre”. . .  Ez itt — 
k ü l v á r o s .  F.gyazon fa lu  ré
szei között kéne eltüntetni a 
különbségeket legelőször!

— Szokás megkérdezni: van-e 
valamilyen s a j á t  elgondolá
sa, módszertana? Esetleg terv
ként.

— Dolgozni. Sajnálom, hogy 
nem  mondhatok hangzatosabb 
szépet. De m ondok még egy 
„illetlen” titkot. Én egyálta
lán nem  akartam  pedagógus 
lenni. Qsak tovább akartam  ta
nulni, mindenáron . . .

— Meddig marad itt?
— Hogyhogy?
— Meddig akar F egyjen ie

ken maradni?
— Nem fe jeztem  be a m onda

tot. Nézze, én nem  akartam pe
dagógus lenni, amíg nem  vol
tam. Most, hogy pedagógus 
vagyok, szeretnék a z  le n n i . . .  
Itt. Idehaza.

Hars György

A Forradalom tíz napja 
— mai színpadon

Közel fél esztendeje alakult 
meg — m int annak idején hirü l- 
ad tuk  — a Magyar Néphadsereg 
M űvészegyüttesének „Prizma 
67” elnevezésű színpada. E. sa
játos stúdió-színház, am ely a ne
mes értelm ű politikai agitáció, a 
meggyőzőbb művészi ism eret- 
közlés érdekében a látványos 
szórakoztatás sokféle színpadi 
eszközét — a prózát, verset, ze
nét, táncot, sőt helyenként köz
vetlen cirkuszi hatásokat is — 
egymás mellett, kom plex m ó
don alkalm azza produkcióiban.

Első m űsorával, az „És állt á 
bál" című történelm i revüvel 
azóta megérdemelt, országos e l
ism erést szerzett. Az együttes 
előadásai a szorosan vett kato
nai közönségen túl, a  civil né
zők tízezrei szám ára is hozzá
férhetők. Ez a  tény különösen a 
vidéki színházkedvelők szem
pontjából igen jelentős, kivált az 
olyan, kisebb helységeket ille
tően, ahová a  Déryné Színház 
sem képes teljes apparátusával 
eljutni.

Az eltelt fél év során harm inc 
alkalom m al rendeztek, összesen 
33 ezer néző előtt ilyen, polgári 
közönségnek szánt vidéki elő
adást. A „Prizm a” törekvései
nek sikerét, a  tényt, hogy a 
szokatlan előadásform a m inde
nü tt m egértésre talált, m inden
nél jobban jelzi: a még be sem 
m utato tt új műsorból m áris h a r

minc előadást kötöttek le vidé
ken. E hónapban hétre kerül 
sor: 16-án Veszprémben, 17-én 
Tapolcán, 18-án Várpalotán, 
20-án Székesfehérvárott, 23-án 
Szolnokon, 30-án Kazincbarci
kán  és 31-én Sátoraljaújhelyen,

Az október közepén bem uta
tandó új produkció, am elynek 
közvetlen alkalm a a Nagy Ok
tóberi Szocialista Forradalom  
közelgő 50. évfordulója (de 
am ely azután  is, az egész évad
ban műsoron m arad); John  
Reed am erikai újságíró, a For
radalom  szem tanújának „Tíz 
nap, am ely megrengette a v i
lágot” című híres könyve nyo
m án készült.

A keret játék, am elyben m aga 
a szerző, Reed figurája is m egje
lenik a  színen: pergő, tarka 
m ontázst fog össze; az együttes 
előadása ezúttal is a  legváltoza
tosabb eszközökkel él. A m on
danivaló leghatásosabb közvetí
tésének igénye szerint váltják  
egym ást a különféle m űfajok: 
prózai jelenetek, kórusok, tánc- 
és dalbetétek, pantomimszámok 
— és vetített film részle tek . . .  A 
híres riportkönyv színpadi kom
pozícióját Eörsi István, Gyurkó  
László és Mezei Éva írták, ren 
dezői: Mezei Éva és Balogh Gé
za, zeneszerző: Lertdvay Ka-
milló, a  táncok koreográfusa: 
N ö v ik  Ferenc.

Áchim András városában
Békéscsabai jegyzetek

Tréfálkozva így kezdhetném 
békéscsabai beszámolómat: m ár 
az étterem  asztalán pályavá
lasztási tanácsadó fogadja az 
em bert. Egyik színes röpcédula 
a rra  a lehetőségre hívja fel a 
figyelmet, hogy ö n  is lehet 
gyilkos. A másik azt az a lkal
m at hirdeti meg, am ikor „en
gedéllyel nem  rendelkező tánc- 
dalénelcesek és tánczenekarok” 
táncdalfesztiválon vehetnek 
részt.

No, az első sem valam iféle 
„gyilkostoborzás”, csupán a 
Jókai Színház spanyol bűnügyi 
vígjátékának a hirdetése, s a t
tól tartok, a táncdalíesztivál 
döntője sem fosztja meg sok 
dolgozótól a város fejlődő ipa
rát, de nem tereli az előadó- 
dobogó felé a csabai paraszt- 
fiatalságot sem.

10 százalék 
szövetkezeti fiatal

Ami a parasztfiatalok ku ltu 
rális érdeklődését illeti, az ko
rántsem  olyan m értékben for
dul a modern tánczene feié, 
m int a hivatalokban vagy ipari 
üzemekben dolgozó társaiké.

A tsz-ekben itt különben sem 
tú l sok a huszonhat éven aluli, 
Békéscsabának 55 ezer lakosa 
van s a négy szövetkezetben 
mindössze 412 ilyen korú fiatal 
vesz részt a m unkában. Ez a 
város tsz-tagságának csupán 
egytizede. Persze az arány m in
den termelőszövetkezetben más 
és más. A Szabadságban m ind
össze 7,4 százalék, a Magyar— 
Csehszlovák Barátság nevű kö
zös gazdaságban 16,6 százaiéit. 
Többségük tanyán él, de egy 
fölmérés tanúsága szerint több 
m int 50 százalékuk szabad ide
jében bejár a városba szórakoz
ni. Ez utóbbi nem kizárólag 
Békéscsabának és környékének 
jó  autóbuszösszeköttetését dicsé
ri, hanem azt is sejthetjük  be
lőle, hogy a tanyán élő fiatalok 
nem találnak igényeiket kielé
gítő szórakozást, művelődési le
hetőséget a külterületen.

Lócák és padok
Pedig a tsz-ek területén 6  

kultúrterem  és 14 brigádszál
lás van. Többségük m ár ren 
delkezik tv-vel, sakkal, b iliárd
dal. A termelőszövetkezetek 
központjaiban általában 2 0 0 — 
400 kötetes sa já t könyvtáruk 
van a gazdaságoknak —, de 
ezek olvasottsága gyenge, a 
tagság 90 százaléka nem veszi 
igénybe a kölcsönzési lehetősé
get. Sokkal jobb eredm ényeket 
érnek el a városi könyvtár kis 
vándorkönyvtárai, melyek a téli 
időszakban tsz-enkint 300 ol
vasót is ellátnak  olvasnivalóval.

A legnagyobb, baj az, hogy a 
tsz-ek ku ltu rá lis helyiségei á l
talában nem elég vonzók. Míg 
benn Csabán párnázott székek, 
modern berendezés várja  a szó
rakozó helyeken az ifjúságot, a 
tanyai kultúrterm ek, brigád- 
szállások jobbára paddal, lócá
val várják  vendégeiket, nem 
nyújtanak kényelmet, nem 
árasztják  azt a m eghitt ottho
nosságot, am it bárm elyik bel
területi klubban, eszpresszóban 
m egtalál a látogató.

Érdemes azon elgondolkod
niuk az illetékeseknek, hogy a 
tágas békéscsabai tanyavilág 
lakossága az indokoltnál gyor
sabb ütemben költözik be a vá
rosba. Ezt az  iskolák sorsán is 
lem érhetjük. Az idén elnépte
lenedés m iatt meg k tlle tt szün
tetn i a két tanerős kisréti isko
lát. Jövőre ugyanez a sors vár 
két m ásik tanyai iskolára is. És 
aligha véletlen az sem, hogy 
legutóbb a külterületen lakó 
gyermekek egyötöde, míg a bel
terü leten  iskolázott gyermekek 
egyharm ada jelentkezett közép
iskolába az általános iskola be
fejezése után.

M egtéveszteném az . olvasót,

ha azt a látszatot kelteném, 
hogy csak ez Békéscsaba.

Békéscsabán él és dolgozik 
országunknak ta lán  legkivá
lóbb könyvtárépítője, Lipták  
Pál. A Körös parton olyan h a j
lékot terem tett a  megyei könyv
tárnak  ez a hajdani szabóse
géd, hogy azt büszkén fölm u
ta thatjuk  a világnak. És az ő 
keze nyom át lá tjuk  a megye 
sok tágas-szép hasonló intéz
ményén. Sarkad, Szeghalom, 
Gyula, Békés — hogy csak né
hányat em lítsünk —, olyan 
könyvtárral dicsekedhetik ma 
már, hogy valaha álmodni sem 
lehetett volna hasonlóról. Olyan 
em ber a K ossuth-dijjal k itün
te tett L ipták Pál, hogy m unka
társai még négyszemközt is így 
beszélnek róla: „Lipták elv társ
ban több em ber van — könyv
táros, képzőművész, néprajzi 
gyűjtő, k e r té s z . . .  csodáljuk, 
hogy még m indig úgy ragasz
kodik Csabához, hiszen bárm i
kor elm ehetne P estre is . . . ”

Szerencse, hogy nem megy. 
így talán sikerül elérnie, hogy 
a megye olyan jelentős helysé
geiben is méltó otthonra talál
jon a kézikönyvtár, m int a vá
rossá em elkedett Orosháza, a 
jelentékeny Gádoros vagy a né
pes Mezőkovácsháza.

Irodalmi klubok
Régen a művelődés magányos 

harcosai voltak az olyan csa
baiak, m int például Tevan, a 
nyomdász. N apjainkban Békés
csaba nem  szűkölködik a kor
szerű és jelentős ku ltu rá lis kez
deményezésekben. A Jókai 
Színház nem csupán azzal szer
zett m agának becsületet, hogy 
előadásainak többségét a megye

községeiben ta rtja , hanem a 
gyulai várban évről évre meg
ú jíto tt történelm i játékaival is. 
A megyei tanács művelődési 
osztályán dolgozó Halmágyi 
László olyan helyeken, m int 
Csorvás, Elek, Vésztő és még 
vagy tizenhét község, irodalm i 
klubokat patronál. A legjobb 
m agyar versmondók já rják  eze
ket a helységeket és művésze
tük varázsával toboroznak híve
ket a  m agyar versnek csakúgy, 
m int a szomszéd népek költé
szetének.

De folytatható volna a sor a 
Balassi táncegyüttessel — azt 
m ár sokan el is feledték, hogy 
a világot járó  Állam i Népi 
Együttes törzsgárdája is Csabá
ról származott — a helyi 
nyomda pompás kiadványaival 
vagy azzal, hogy a Napsugár 
bábegyüttes olyan rangot vívott 
ki magának az évek során, hogy 
minden második esztendőben 
nemzetközi bábfesztivál szín
helye a város.

Különbségek
Mindez nem feledtetheti ve

lünk, hogy Békéscsaba a pa
raszti álm okat megkiáltó Áchim  
András városa. Jóllehet lakos
sága jelentős részét csaknem 40 
üzem és vállalat foglalkoztatja, 
még mindig 2 2  0 0 0  hold földte
rü letet művelnek meg a szor
galmas szövetkezeti parasztok. 
Korszerűtlen és semmiképpen 
sem szükségszerű az a kiáltó 
különbség, ami a város belte
rületén élő lakosság és a tanyai 
viszonyok között m unkálkodó 
csabaiak kulturális ellátottsága 
között még napjainkban is ta 
pasztalható.

Bajor Nagy Ernő

Vásárhelyi hetek
A Nagy Októberi Szocialista Forradalom 50. évfordulója  jegyé

ben rendezik meg idén — másodízben — a  vásárhelyi hetek  m űvé
szeti—tudományos ünnepi eseménysorozatát. A gazdag program 
m egnyitásaként került a közönség elé „A Nagy Októberi Forradalom  
a m űvészetben” című kiállítás, a  hódmezővásárhelyi megyei könyv
tárban. November elején kétnapos tudományos ülésszakot rendez
nek „A Nagy Októberi Forradalom hatása a m agyar munkásmozga
lom ra és Vásárhely fejlődésére” címmel.

A nagy évfordulóval kétszeresen ünnepélyessé vált alkalom a 
helyi jelentőségű program okat is még jelentősebbekké avatja. így 
a XíV. Vásárhelyi Őszi Tárlatot, a Tornyai János em lékplakett k i
osztásának aktusát, és a Kamotsay István  tervezte diszkót felavatá
sát..

Régi hagyom ányt ú jít fel a városi tanács épületének toronyer- 
kélyéről felhangzó zene. A fúvósok Háry Ferencnek ez alkalom ra 
kom ponált művét adják  majd elő. A magyar—francia virágkiállítás
ra  küldöttség érkezik a franciaországi Vallauris-ból . . .

A további érdekességek közül em lítésre méltó az utcanévtábla- 
kiállítás. Nem m indennapi képzőművészeti anyagot tekinthet meg 
itt  az érdeklődő. A város művészei vállalták ugyanis, hogy az utcák 
nevét kifejező figurális és szimbolikus m űveket készítenek. A m a
jolikából, ólomból, rézből és más anyagokból form ált művek a k.u. 
lírást követően a házak falaira kerülnek.

Szüreteljen
M ost o tth o n  is lobot v e te t t  az ősz.
S zü re te l, a k in e k  van  m it. K i bort 
k i  egyebet.

A ra n yra  é r te k  a fá k , m in t szőlőgerezdek.
S zed ik  elő a ká d a ka t. A  sa jto ló t és a m orzso ló t 
a pókhá ló tó l m eg tisz tít já k . A z  e d é n y e k e t k im ossák. 
K o n g a tjá k  a hordóka t. A  h eg y  hangja  ez.

A z  abroncsoka t ü tögetik-

H ol v a n n a k  a p u tto n y o k?
A zo k  is e lő ke rü ln ek  rendre. M in d en  készü l 
a szü re tre : em ber, hegy, m ező , erdő. A  v ince llér  
ünnep lőbe  ö ltözik . A z  erdő színes ru h á t 
v e tt  fe l. A  p a ta k p a rt á lom szerűén  k ig yú lt.

M ehetsz, em b er  te is! M en j, m e n j és szü re te lj!  
G yű jtsed , szed jed  össze, am id van. Ne k é s le ke d j!
Bn  távo lbó l, ném án , szorongva  fig y e le m  lépted .

M enj, m e n j!

S zü re te lje n  m in d e n k i, a k in e k  va n  m it!

t f a r / a L  in o i
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